HA3BHU JIIOJIEN 3A ITIPO®ECIEIO, 3A JAHUMHU
AHIJIIMCBKOI TA YKPAIHCHKOI ICTOPUYHOI AHTPOITIOHIMII

JoopoBosbcbka OS5, (Yixropon)

dopMyIOYHNCh TiJ BIUIMBOM PI3HUX JIHTBICTUYHUX Ta EKCTPAJIIHTBICTHYHHUX
¢dakTopiB, MPI3BUILEBI CUCTEMHU KOXHOTO HApOJy CTAHOBIATH crenu(piuyHi MOBHI
cuctemu. [IpaBOMIpHICTH iX 31CTaBHOTO BUBYCHHSI, 30KpEMa BHUSBIICHHS THUIIOBOTO 1
cnenuiyHOTO B JIEKCUYHUX 0a3ax IUX JBOX MPI3BUIIEBUX CUCTEM, 3YMOBIIOETHCS
TAM , MO0 “MOXIJIHMBOCTI 3ICTABHOTO AaHAII3y JIHIBICTUYHUX OJHWHHUIL Y PI3HUX
MOBax JIMCHO HEOOMEXEHi, TOMy IO TpaHUIl MOBHOTO 3HaKy, sKi
KOHIIETITYaIi3yI0Th OJTHI ¥ Tl 3K cami MOHSATTS, HA0yBalOTh Pi3HOT (POPMU Ta 3MICTY Y
pizHux mMoBax cBity” [[Tomoxur 2000:55].

KoxHe npi3Bulie 10 MOMEHTY HOTo FOpUINYHO-aIMIHICTPATUBHOIO 3aKPIMJICHHS
MPOTATOM TEBHOIO 4Yacy (PYHKIIOHYBAJIO B POJIl MPI3BUCHKA, aJKe TPI3BUILIA HE
MOXOJIATh OE3MOCEPEIHBO BIJ IMEH, aleJISITUBIB YU TOMOHIMIB, SK 1€ 3BUKJIM 1HKOJIH
MMOMUJIKOBO TIPEACTABISATH €THUMOJIOTH MPI3BHIN IMa-dac iX kiacudikaiii (mop.
Lokal surnames, Surnames of Relationship, Surnames of Occupation or Office,
Nicknames [Reaney 1958: xii]. Ilpi3Buina BHHHKAaIOTh Ha 0a3i BiJIIMCHHHX,
BIJIAMIETIAITUBHUX Ta BIATOMOHIMHUX npizBucbk [Uyuka 1970: 15]. Tomy
JOCIIJIKEHHST JIEKCUYHO1 0a3u MpI3BUII Ja€ HaM, y MepIry 4epry, BiIOMOCTI Mpo Ti
IHAMBIOyaJIbHI YW CIHAJKOBI  MPI3BUCHKA, AKI MOOYTyBalM Yy IEBHOIO Hapody 1
CILY’KWJIM 3aCO00M 1AeHTH(IKAIII.

AHrmificbkka Ta YKpaiHChbKa TPI3BUIIEBI CHUCTEMH BIJIPI3HSIOTHCA YacoM ix
CTAHOBJICHHSI Ta OpUIUYHOI koaudikaiii. B AHrii Ha KiHEIb JaBHLOAHTIIMCHKOTO
nepiogy mpumagae mosBa “apyrux imen” (second  names), TOOTO MpPi3BHCHK
(bynames), mro nuie mi3Hime PO3BUHYIUCS Y TPI3BHIIA B CYy4aCHOMY PO3yMiHHI

1boro TtepmiHa. HeoOXimHICTh AOMATKOBOI A0 1MEH1 1AeHTUdIKaIlii JTIOJIUHUA



3YMOBIIIOBaJIacs TUM, IO MICJIsI HOPMAHCHKOTO 3aBoroBaHHs (1066 p.) OUIBIIICTH
JAaBHBOAHTITIMCHKUX IMEH BUHIILIA 3 YKUTKY 1 OyJia 3aMiHeHa 0OMEXEHOI0 KUTbKICTIO
bpaHIly3pKHX BIAHUX 0COOOBUX iMeH. BUKOpUCTaHHS JTBOKOMIIOHEHTHUX (IM’s +
Mpi3BUIIE) aHTPONIOGOPMYJT BETUKOIO Miporo 0yJIo 3yMOBJIEHE THM, 1110 HOPMaHIIl Ha
TOM Yac BXE€ Majl TMpi3BHUINA, SKI OyJIM CIAJKOBUMH, 30KpeMa  TMpi3BHUIIA
apuctokpatiB [Fransson 1935:33]. B Auruii npi3BuchbKa Movaiu yCHagKOBYBTHCS Ha
nouatky XII cTomiTTs, a Wac crabumizarii mbOro MPOIECy , TOOTO OCTATOYHE
MePETBOPEHHS 1HIUBIAyIbHUX MPI3BUCHK Y CIAJAKOBI OQIiIiiHI HatMEeHyBaHHS, 1110
BKa3yBaJM Ha HAJIEKHICTh JIOJUHU JI0 MEBHOI MOBHOI CIM’i, MpHUIIaJa€e Ha MOYATOK
XY CTOMITTS.

B Vkpaini yacom akTuBHOro (hopMyBaHHS MPI3BUINEBOI CUCTEMU BBAXKAETHCS
XYII cromiTTs, 30KpeMa CTOCOBHO HIDKUMX 1 CEpeAHiX BepcTB HaceneHHs. [lpo
cTaduTi3aIlil0 MPI3BUI] MOKHA TOBOPUTU JIUIIE CTOCOBHO IUISIXTH, OCOOOBI Ha3BU
akoi yxke B XV-XVI CToMTTAX Majiyu OCHOBHI O3HaKu mpi3Bull. OJHaK 1€ JO KIHII
XIX cromitra “B 1leHTU(IKaLli HHU3IB CyCHUIbCTBA , OCOOJIMBO CEJISTHCTBA, MAaJH
MICII€ BIIXUJICHHS HaBITh B YpsIIOBUX JokyMeHTax [Xynmam 1977: 97].

XpOHOJIOTIYHI PO301KHOCTI Yy (OpMYBaHHI TPI3BUIL, [0 CHPUYUHUIUCST [0
aKTUBI3aIlli PI3HUX IUIACTIB JIEKCMKM TMPU iX TBOPEHHI, a TaKoX crenudika
MEHTAJITETy KOXXHOTO HapOAy, CTajdd TUMHU BAKIMBUMH €KCTPATIHTBICTUYHUM
dakTopamu, fAKi 3HAYHO BIUIMHYJM HAa  CTBOPEHHS  OCOOJMBHUX, CBOEPLAHHUX
MPI3BUINEBUX CUCTEM YKPaTHCHKOTO Ta aHTIIMCHKOTO HAPO/IIB.

JocnikeHHs: YKpaiHChKOT MPI3BUIIIEBOT CUCTEMH TTPOBaauiocs Ha matepiam 11
TUCSY HAWMEHYBaHb TPI3BUIIEBOTO THIY 3 YKPAiHCHKMMH aHTPOTIOOCHOBAMH, SKi
Mmictatbest B “Peectpax Biiickka 3amopo3pkoro” [Peectpa ...]. 3Hauymicth Ii€i
naM’sITKM 11 YKPaiHChKOI ICTOPUYHOI aHTPOIOHIMII BH3HAYa€eThCs  OaraTbMa
dakrtopamu: 1e 1 yac ix ykiuananus (1649 p.), axkuii npunanae Ha nepioj] akTUBHOTO
dbopMyBaHHS YKPAiHCHKOi TPI3BUINEBOI CHUCTEMH, 1 KUIBKICTh  aHTPOIOHIMIMHHUX
OJIMHULIb, 1 LIUPOTA OXOIUTFOBAHOI TEPUTOPIi, 1 TOYHICTH Ta OJTHOPIIHICTD iX (DiKcallli.

[le un He Haibararimia TUCEMHA TaM STKA YKPAiHCHKOI 1CTOPUYHOI aHTPOIMOHIMIi



nepioay aKTUBHOTO (hOPMYBaHHS YKPAiHCHKO1 Hallli, YKpaiHChKO1 HaIllOHAJIBbHOI MOBH
Ta Cy4acHOi aHTPOMOHIMIMHOT CHCTEMH.

Etumornoriyauii Ta ceMaTWYHUN aHANi3M AHTPONOOCHOB HAa3B IMPI3BUIIEBOTO
TUIy, BHECEHHX J0 ‘PeectpiB”, MoKa3ajii, 0 cepel  BiAameIsITUBHUX
aHTPOIIOOCHOB HA3BW JIIOJEH 3a POJIOM JisITBHOCTI YTBOPIOIOTh OJIHY 3
HAWYMCIICHHIIIMX JIGKCUKO-CeMaHTUYHUX rpym: 410 3-momikx 4669 cemem
YKpaiHChKOiI MOBH, 1110 CTaHOBUTH mpubiu3Ho 9% [JloOpoBosibcbka 1995:16]. V ii
MEXax BHUIUISIOTBCA PI3HI TEMaTHYHI MATPYNH, 1€, 30KpeMa, Ha3BU JIIOJCH,
MOB’SI3aHUX 3 BHUTOTOBJICHHSIM IMPOJYKTIB XapuyyBaHHS Ta iX MPOJAXeM; Ha3BU
JI0JIeH, MOB’A3aHUX 3 O0OpOOITKOM JiepeBa Ta BUTOTOBJIEHHSM BHUPOOIB 3 HBOIO;
HA3BU JIIOJIEH, TOB’sI3aHUX 3 OOpPOOITKOM BOJIOKHA, TKAIITBOM, MOIIUTTAM OJSTY Ta
B3yTTS, HA3BM TOPTOBIIIB; HA3BU JIOJICH, MOB’SI3aHUX 3 POOOTOI0 B CUIBCHKOMY
TrOCIOIAPCTBI; HAa3BHU JIIOJIEH, OB’ SI3aHUX 13 MUCIUBCTBOM 1 pUOAIBLCTBOM Ta 1H.

B anTpomnoocHoBax mpi3BUI BHUSIBJICHO PI3HOMAHITHI 32 CBOEI0 YaCOBOIO Ta
XPOHOJIOTIYHO  cTpaTu(ikailiel0o Ha3BU JIOJIed 3a pPoOOTOI0 B  CUIBCHKOMY
rocriofgapctBi: Opans (“paboTHuiia, coOuparomas, jaepraromas KoHommno” — I'p) 'y
npizBuii bpanenko; rpabau (“vonoBik, skui rpede ciHo” — Huk) y mnpizBuiii
['pabau, apans (““kxiHka, ska ckyOae mip’s” — EC) y npi3eumn JlpaneHko, »xaTka
(“>xinka, mo xHe cepriom” — Huk) y npizBumii JKatdyenko, opau y npizsuili Opay;
rryratop (aian. myratap) y npizsuiil [TnyraTopenko, peOiabHUK (“4ONOBIK, SIKAN
rpede ciHo”’-Huk) y mnpizBumi PeGennunpbkuii, canka (‘““kiHKa, 1mo o00pooiise
TnpocarHi KyabpTypH canor’) — Huk) y npisumi Camdenxo. o miel x TemaTuunOi
MIATPYNHU  BIJHOCSATHCS HA3BU JIIOJEH, TOB’S3aHUX 3 JIOTJIJIOM 3a CBIMCHKUMU
TBapuHamu:  OapanHuk (“mactyx OapaHoB” — ['p) y mpizBumax bapaHHuk,
bapannuenko; 6au (“waban” — MCBI) y npizBumax bau, bauenko; Oorei
(“monmommii mactyx y ryuyniB” — EC) y npizumti  borueBuy; Banax (“kactparop
xepebuis” — EC) y mpizBumii Bamax; Barar (“crapmmii yaban” — CYM) y
npi3Bumax Barar, Barara, , Batamenko, Bataxxko BataxxeHko; BojioBUK (“‘TOM, XTO

norasigae abo mace Bonu” — CYM) y npizBuiii BomoBudeHko; BosoBery (“BOJIOBHIA



nactyx”— CnT) npi3Bumi BosoBuenko;* BosioBau y mpi3Buin Bososau;
*BoIOBHUK Yy Tmpi3Buili BomoBauk; Bumyx (mian. Bamax — EC) y mnpi3Bumax
Bounykuenko, Boinymienko; raiinap “BiBuap” — CYM) y mnpizBuii [aiigapenko;
rap0Oauiii (“pabouiii U3 apTenu MacTyxoB oBell, 3aBbiBaromlii rapOoro ¢ mpumnacam, -
WCIIOJTHSIONIIN 00sS3aHHOCTH dKOHOMa W moBapa” — ['p) y mpi3Bumii ['apOadeHko;
raitneit (“Bonmap” — MCBI') y npizBumi Naiigbiiko; rycap (“nactyx ryceit” — OH) y
npi3Bumli ['ycap; koHoBan (“Toif, XTO, HE MAalOYM BETEPUHAPHOI OCBITH, 3aliMaBCs
KacTpyBaHHSAM 1 JiKyBaHHsAM koHel” — CYM) y npi3Buniax Konosan, KoHoBanenko;
mmumad  (“mactyx osenb” — CYM) y npi3Bunii JInumaHeHKo, oBYaph (BiBYApH —
I'p) y npi3zBumax OBuap, OBuapeHko; nactyx y npizBumiax [lacrymko, [Tactymenko;
nTamHuK (“Tod, XTO Aomisiaae cBiicbky nTuito’-CYM) y npizBumax IlramHuk,
[ltamanyenko; cBuHap (“‘TOW, XTO MAOTJsAAA€ CBUHEH; (3aCT.) MacTyX CBUHEH;
ceuHonac” — CYM; cBunapsp “cBuHomnac — ['p) y npi3Buniax CBunapps, CBUHapEHKO,
CBunHapckuit; *cBuHsp y npi3Buill CBUHSAPEHKO;CTAAHUK (3acT.“nactyx (mepes. npu
tabyH1)” — CYM) y npizBumax Craanuk, CtagaudeHko, CTagHUIKUN; TEISATHUK
(“roit, xto pormsamae TensaT’ — CYM) y mpizBumax TensTHbIK, TeNsTHUUEHKO;
TpeTsk (“muammiii mactyx mpu 4yabani u guumani” — ['p) y npizBumax Tpetsk,
TpetskoBuy, Tpe(n)Tsiuenko; yaban (T.c. mo BiBuap” — CYM) y npizBuii Yabas;
YepeaHUK (“momuHa, ska mace uyepeny; mnactyx’ — CYM) y mnpizBumii
YepenHU4eHKO. 3arajoM,B aHTPOMOOCHOBAaX IMpIi3BUILl BUSIBIEHO 34 ceMeMu Il€l
TEeMAaTUYHOI MIATPYNH, IO CTaHOBHTH &8,3% BiJ 3arajapbHOi KUIBKOCTI CeMeM Ha
MO3HAYEHHS JIIOJUHU 3a mpodeciero, BUABICHUX B mpizBuiax “Peectpis”. BonHu
BIJI3HAYAIOTHCSI BUCOKOIO MPOAYKTUBHICTIO: Ha iX OCHOBI ITOCTAJIO 52 Mpi3BULIA.
Ha3Bu mroneil, moB’si3aHMX 3 MUCIMBCTBOM 1 pUOAIbCTBOM, MPEJCTaBJICHI B
AHTPOMOOCHOBAX TPI3BUII Jen0 MeHIe: OoOpoBHUK (“OXOTHMK Ha OO0OpOB,
000poBbIii MpoMbIlIeHHUK — ['p) y mnpizBumax bob6poBHuk, BoOpoBHUUYEHKO,;
000poBUK (“‘0XOTHHK Ha 000poB, 000poBUN TpPOMBINUICHHUK -I'p) y mpi3BHIIi
bo6poBuiikuit; Oonoxoseups (“mucinuBens’ — EC) y mpizBumax bonoxoselrb,

bonoxoruenko; nosak (“moBerns” — EC) y npizButii JloBaueHko; mosers (““Toi, XTO



JOBUTH puOy, 3Bipa; Muciupenp” — CYM) y mnpizBumi JIOBUEHKO; HEBIJIHHUK
(“pr100IIOB, NOBSAIIIHM pEIOY HEBogOoM™ — I'p) y mpi3Buii HeBogHHUEeHKO; HEBITHUYNN
(T.c.mo HeBimHUK — ['p) y mnpizBumgi HeBoaHwubiii; mcap (3acCT. <JIFOJMHA,IIO
JOTJIsiana 32 MUCIMBCbKUMU coOakamu 1 Opana ydacth y noitoBanHi” — CYM) y
npi3Bunl [lcapenko; nramuuk («mruuenoB» — ['p) y npizBumax [lramnuk,
[ltamuandenko; *nramuuid y npizBumll [Iramdenii; pubak y mpi3Buill Pribak;
pubanka y mnpi3Bumax  P(u,p1)0anka,  Proibamuen, P(u,b1)0amyenko; puOHUTB
(“pubap” — CuHoH) y mpi3Bumax PubutBa, PuOutBenko; pubojIoB y Npi3BHUIINAX
Pri6onoBenko, PubonoBckuii; cobakap  (3acT. «Harjiggad 3a MHUCIMBCHKUMHU
cobakamu; ncapy — CYM) y npizBumi  Cobakap. 3araiom, 15 cemem (1o
cTaHOBUTH 44 % Bim 3arajgbHOI KIJIBKOCTI CEMEM 3 JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI TpyIH
«Ha3Bu mroneit 3a npodeciero») MNOCIyKUIU JEKCUYHOIO 0a3010 11l TBOpeHHs 21
Mpi3BUIIA.

Tenep posriasiHeMO Ha3BU JIIOJIEH, TMOB’S3aHUX 3 CUIBCBKUM TOCIOJIAPCTBOM,
BUSIBJICHMX B aHTPOIIOOCHOBAX TMPI3BUIL aHIJIKACBKOI MOBH. MarepiasioM mis
JOCIIJIKEHHST TTOCIyXUB “CIOBHUK aHTIiHChKUX Tpi3Bulll” [Peibakun 1986], skuit
MmictuTh 22700 mpi3BuIl cydacHOi aHTrJiidcbkoi MoBH. Ha OCHOBI €TMMOJIOTTYHOTO
Ta CEMAaHTUYHOTO aHali3y HaMu OyJio BUSIBIEHO, 0 1383 mpi3Buiia nocranu Ha 0asi
489 HazB npodeciii.

3a3HaunMo, 1110 BUSBICHHS HAWIaBHIIIUX JIEGKCEM B aHPOIOOCHOBAX CYYaCHHUX
AQHTUIMCBKUX TPI3BUIN OyJI0 TIOB’S3aHE 3 METOI IIOJAJIBIIIOTO BUBYCHHS
XPOHOJIOTIYHOI cTpaTudikaiii JeKCHYHOI 0a3u CydaCHUX AaHTTIHUCHKUX MPI3BUIIL.
Tomy, 1€ MOXJIMBO, MU BKa3yeMO ‘‘ Ha JaBHbOAHIJIINCHKI a00 cepeIHbOAHTIIIMCHKI
JIEKCeMH, 3aKJaJIeHl B aHTPOTIOOCHOBAX CYYaCHUX aHTJIINCHKHUX MPI3BHIIL.

HasBu mronelt, MOB’sA3aHUX 3 CUTBCHKUM TOCIIOAAPCTBOM, YTBOPIOIOTH JOCHUTH
YHUCJICHHY TEMaTW4Hy rpyny: mop. b&o-ceorl (m.-anrn.”naciyHuk™) y mpi3BHUIIAX
Bicker, Bikker; carl (c.-aurn. “censuun, Bian”) y mpizumiax Carl, Carle, Karl,
Karle; cosser (c.-anrn Toproseip KinbMu) y mpi3Buinax Cosser, Cossar, Cossor,

Corsar Corser; cou-herde (“ mactyx, mo mac kopis”) y mnpi3umiax Coward, Cowart,



Cowherd; dege (m.-anra. “mpariiBHuI Ha (GepMi, CIyXHHUIS’) y mpi3Buiiax Day,
Dey, Dayman, Damon; fermour (c.-anrm. “dgepmep, apenaarop”) y Hpi3BHIIAX
Farmer, Fermor; gardiner (c.-aurn. “camiBauk”) y mpi3Buinax Gardiner, Gairdner,
Gardener, Gardner; grom (c.-aHri. “rpym, KOHIOX; pOOITHHK Ha (epMi”) y mpi3BUIIaX
Grom, Groome; hirde (m.-anrim. “mactyx”) y mpizBumax Herd, Heard, Hird, Hurd,
Hirt, Hord; hierde-man (a.-aurn. “nmactyx’) y npi3Buiiax Herdman, Hurdman; hine
(c.-anrn. “poGiTHuig Ha depmi”) y mpizBumax Hine, Hyne, Hines, Hynes, Hind,

Hinde, Hindes, Hinds, Hynd, Hynds; Iokere (of bestes) (C.-amrm. “mactyx”) y

npizBumax Locker, Looker, Loker, Luker; madere (x.-aHri. “kocap’) y mpi3BUIIAX

Mather, Mathers; mouer(e) (c.-anrn. “xocap”) y npizBumax Mawer, Mower; oxan-
hyrde (m.-anrn. “mactyx”) y mpissumm Oxnard; pastour (c.-anria. “mactyx”) y
npi3Bumiax Pasrot, Paster; pinder (c.-aHri. “3aroHmuk xyaoOw, 1o BigOWiIacs Bix
crana”) y mpizBumiax Pinder, Pender, Pindar, Pindor, Ponder, Pounder, Poynder;
ploug-man (c.-anri. “opau; censHun’) y mnpizBumy  Plowman; ripere  (c.-aHr.
“XHellb, )KHHIL ") y Tipi3BuIl Reaper; scéap-hirde (m.-anrn. “mactyx’) y mpi3BHIax
Shepherd, Shepheard, Shepeard, Sheperd, Shepherdson, Sheperdson, Shearson,
Shepard, Shephard, Shephardson, Sheppard, Sheppardson, Shepperd, Shepperdson,
Shepperson, Sheppherd, Shippard, Shipperd, Shipperdson; schoveler (c.-aurn. “roi,
XTO 3rpibae, prie uu Komae jomnaTow”) y npizuiiax Shoveller, Shouler; stabyler (c.-
aHrj. “BlacCHUK cTaifHi”) y mpi3Bumn Stabler; swan ( a.-anri., swan, swain, swein-
C.-aHTJI. “TacTyX; CBHHOIIAC, CEJISHUH’) Yy Mpi3BHIIaX Swan, Swanson, Swann,
Swain, Swaine, Swayn, Swayne, Swaynson; swin-hirde (m.-anrn. cBuHOmac”) y
npizBuiax Swinerd, Swinnard; thressher (c.-aHri. “MOJOTHIIBIIMK’) y TPi3BUIIAX
Thresher, Thrasher; tiliere (c.-anrn. “semiuepo0; ceistauH; Gepmep”) y Tpi3BHUINAX
Tiller, Tillier, Tillyer, Tilyer; trymmere (C.-aurn. ‘“maiicrep  miapi3yBaTH,
HiIPIBHIOBATH, MiJCTpUraT’) y TPIi3BHINI Trimmer.

[{s TemarnuHa rpymna mpeicTaBieHa 28 ceMeMaMmH, 10 CTaHOBHUTH 5,7 % Bix

3arajibHOi KIJBKOCTI Ha3B JIoAeH 3a mpodeciero, BHUSIBICHUX B aHTPOIOOCHOBAX



CyYaCHUX aHIIHCBKUX Tpi3BUIL. [IpOJyKTUBHICTH iX € BHCOKOK: Ha 0a3l HHUX
noctasio 103  mpi3Buma.

Ha3Bu mroneit, 3ailHATUX MUCIMBCTBOM 1 puOanIbCTBOM, NPEICTABICHI B
aHTPOIIOOCHOBAX NPI3BHUIN 3HA4HO Oifmimre: fauconer (c.-aHri. “COKONBHHK’) Y
npizBumax falconer, Falkonar, Falkiner, Falkner, Falknor, Faulkoner, Faulner,
Faulknor, Fawkner; fishere (c.-aurn. “pubax™) y npizumii Fisher; fish-man (c.-anrm.
“pubax’) y mpizBumii Fishman; fouler(e) (c.-aurn. “nraxonos”) y npizumiax Fowler,
Vowler; hauker (c.-aurn . “coxonbnuk’) y mpizuini Hawker; hunta (a.-auri., hunte
C.-aHIJI “MHUCIMBEIB’) y mpizBumax Hunt, Hunte; hunticge (x.-anrn. “muciauBens”) y
npizBumii  Hunting; hunter(e) (c.-anrn. “muciuBens”) y mpizBumi Hunter; hunte(s)-
man (c.-aurn. “mucnuBens”’) y mpisBumi Huntsman. 3aramom, 9 cemem i€l
TEMaTU4yHOI rpynu (mo cTaHoBUTH 1,8 % BiJ 3arajabHOi KUIBKOCTI CEMEM JIEKCHKO-
ceMaHTH4HOI Tpynu “Ha3Bu mogeit 3a npodeciern’) 3akiaaeHi B aHTPOINOOCHOBAaX
19 npizBuL.

Cnoci6 imeHTudikamii JOIUHU 3a 11 Npodeciero Yu 3aHATTSIM € OJHUM 3
MPOJYKTUBHUX SIK B YKPAiHCHbKIM, Tak 1 B aHMIMCBHKIA aHTpomoHimii. OpHak, B
aHTJIACHKINA aHTPOMOCUCTEMI TPI3BUINIA, IO TIOCTANM BiJl Ha3B JIIO/EH 3a npodeciero,
MpeACTaBJICHl 3HAYHO Iupiie. B aHrmidchbkid Mpi3BUILEBIA CHUCTEMI 111 Ha3BU
JexaTh B OCHOBI 16 % mpizBuny [3aiinieBa:1979]. A B ykpaiHCBKiH, 3a HAIIUMHU
nigpaxynkamu, jume 6.5 % (720 npizBuig 3-momix 0au3bko 11 THcsy mpi3BUIL 3
YKpaiHCbKMMU aHTPOMIOOCHOBAMH MOCTAIM Bl Ha3B JIOACH 3a mpodeciero).

Tomy  moriyHuMH € Te, 10 Ha3BU JIIOACH, 3alHATUX B CLILCBKOMY
roCroAapcTBi, MHCIUBCTBOM 1 pHOanbCTBOM, 3a IMiJ[paXyHKamMd B JaHOMY
JOCIIJIKEHH], TAKOXX YHCEIbHO TMEPEeBAXKAIOTh B AHTPOMOOCHOBAX  AHTIIHCHKHUX
MPi3BUIILI.
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PE3IOME
B CTaTbC PACCMATHBAIOTCA HAaMMCHOBAHUA J'IIOI[Cﬁ 10 HpO(l)GCCI/II/I,
IMOCIIYKUBIINC JIEKCUYECKOM 0a3oii JJIA (1)8,MI/IJ'II/II71. HGHBIO HCCICAO0OBAHUSA ABIISICTCSA
BBISIBJICHUE CXOJCTB U Pa3JINYUi B CUCTEME (baMI/IJH/II‘/'I JBYX OTJAAJIC€HHO POACTBEHHBIX
S3bIKOB (YKPaMHCKOTO M aHTJIMMCKOTO), B YaCTHOCTHU, B HMX JIEKCHYECKOM Oa3e.
HpeI[MeTOM HCCIICAOBAHUA ABJIAIOTCA HAa3BaHUA JIMI, 3aHATBIX B CCJIBCKOM
XO03SUCTBE, OXOTOW M PHIOAIKOIA.
SUMMARY
The article deals with the names of professions which served as the bases of
surnames. Two languages belonging to the different systems, namely English and
Ukrainian, have been taken as the objects of study. The aim of the comparison was to
reveal differences and similarities in the systems of surnames, especially in their
bases which were the common names of people engaged in farming, hunting and

fishing.



